Hebrews 11:8-16

e Outline of Abraham'’s Life
o Genesis 11:24-32 — Generations of Terah, Abraham’s father
o Genesis 12:1-9 — Call of Abram and Promises of God, the Promise of a Nation
(Abraham is 75 years old here according to 12:4)
Genesis 12:10-20 — Abram goes to Egypt during famine
Genesis 13:1-13 — Dividing the Land with Lot
Genesis 13:14-10 — Promise of the Land
Genesis 14:1-24 — War with kings from the East, Lot rescued, Melchizedek
Genesis 15 — Covenant of land for the nation
Genesis 16 — Hagar and birth of Ishmael (Abram is 86 years old in 16:16)
Genesis 17:1-14 — Covenant and circumcision (Abraham is 99 years old 17:24; Ishmael
was 13) and Isaac will be heir and inherit the Covenant
Genesis 18 — The Lord appears to Abraham and Sarah with two angels at their “home”
Genesis 19 — Lot in Sodom; Sodom and Gomorrah destroyed
Genesis 20 — Abraham lives in Negev and in Gerar along with King Abimelek (“the king
is my father”)
Genesis 21:1-7; 8-21 — Isaac born (Sarah was 90/91 years old); Ishmael banished
Genesis 21:22-34 — dispute over water well with Abimelek at Beersheba
Genesis 22 — Offering of Isaac
Genesis 23 — Sarah’s death (Abraham 137 years old)
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e Acts 7:2-8 — Stephen said to the high priest, the Sanhedrin: “Brothers and fathers, hear me.
The God of glory appeared to our father Abraham when he was in Mesopotamia,
before he lived in Haran, and said to him, ‘Go out from your land and from your kindred
and go into the land that | will show you.’ Then he went out from the land of the
Chaldeans and lived in Haran. And after his father died, God removed him from there
into this land in which you are now living. Yet he gave him no inheritance in it, not even
a foot's length, but promised to give it to him as a possession and to his offspring after
him, though he had no child. And God spoke to this effect—that his offspring would be
sojourners in a land belonging to others, who would enslave them and afflict them four
hundred years. ‘But I will judge the nation that they serve,’ said God, ‘and after that they
shall come out and worship me in this place.” And he gave him the covenant of
circumcision. And so Abraham became the father of Isaac, and circumcised him on the
eighth day, and Isaac became the father of Jacob, and Jacob of the twelve patriarchs.

e Hebrews 6:15 — Abraham received what was promised -
“So after waiting patiently, Abraham received what was promised.”

e Hebrews 11:13 — Abraham died in faith not having received the things promised -
“These all died in faith, not having received the things promised, but having seen them
and greeted them from afar, and having acknowledged that they were strangers and
exiles on the earth.”




Hebrews 11:8 — “By faith Abraham obeyed when he was called to go out to a place that he was
to receive as an inheritance. And he went out, not knowing where he was going.
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and went out not knowing where he is going
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1. “By faith” —in proven confidence, convinced that God was true.

no

“‘obeyed” — Faith leads to obedience

3. “called to go out to a place...not knowing where he was going”

a. Abraham did understood the call and had confidence in God’s plan
b. Abraham did not understand the plan or where he was going

4. Two promises are taking place here:

a. The temporal land...Abraham would not receive only the promise of the land, but
would receive a child who would become the nation that would receive the land in
Joshua’s day.

I. Abraham would receive the son that would become the nation to inherit the
land.

b. The eternal plan...Abraham would not receive or understand the fullness of this plan,
but he knew it involved an eternal city not yet available to him.

11:9 — “By faith he went to live in the land of promise, as in a foreign land, living in tents with
Isaac and Jacob, heirs with him of the same promise.
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11:10 — “For he was looking forward to the city that has foundations, whose designer and
builder is God.
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craftsman and maker God

1. e€edeyeto - exedecheto - “he was looking forward to (NIV)” means to await expectantly.
a. This preposition in compound from two words means “to be ready”, “to be prepared to
deal with the situation”.
i. ek ="out from” and “to"
ii. dexomai = "welcome"
b. Means to “welcome from the heart”, “looking to the end-result of the waiting” and literally

means "out-come,"

2. 1exvitng “architect” (NIV) means craftsman, artificer, designer, maker.
a. technites refers to the plan

3. dnuioupyog - demiourgos -“builder (NIV)” means public workman, constructor, maker.
a. Taken from demos and ergon
i. “demos” means “people”
ii. “ergon” means “work, labor, doing”
b. This is a word used an ancient papyrus written by Christians to identify Jesus Christ as
the Creator of all things.
c. This word demiourgos refers to the execution of the plan.

Abraham was looking forward to the eternal city.
1. Abraham was not looking forward to:
« Canaan
o Ur
e The earthly city of Jerusalem
2. This city is mentioned in:
e Psalm 87
« Galatians 4:26
e Philippians 3:20
e Hebrews 12:22
e Hebrews 13:14
« Revelation 21:1-27
3. The Dead Sea scrolls called Mt. Zion New Jerusalem
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11:11 - “By faith Sarah herself received power to conceive, even when she was past the age,
since she considered him faithful who had promised.
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11:12 — “Therefore from one man, and him as good as dead, were born descendants as many
as the stars of heaven and as many as the innumerable grains of sand by the seashore.
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11:13 — “These all died in faith, not having received the things promised, but having seen them
and greeted them from afar, and having acknowledged that they were strangers and exiles on

the earth.
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11:14 — “For people who speak thus make it clear that they are seeking a homeland.

3588 [e] 1063 [e] 5108 [e] 3004 [e] 1718 [e] 3754 [e] 3968 [e] 1934 [e]
hoi gar toiauta legontes emphanizousin hoti patrida epizétousin

14 oL yop TOlAUTA AEYOVIEC Epgavifouotv OTL matpida  emlnrovotv .
Those for such things saying make manifest that [their] own country they are seeking
Art-NMP  Conj DPro-ANP V-PPA-NMP  V-PIA-3P Conj N-AFS V-PIA-3P

11:15 - “If they had been thinking of that land from which they had gone out, they would have
had opportunity to return.
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11:16 — “But as it is, they desire a better country, that is, a heavenly one. Therefore God is not
ashamed to be called their God, for he has prepared for them a city.
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them - God God to be called of them He has prepared indeed forthem a city
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